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SPRACHKURSE
Rabatt für Eishockeyfans!

2502 Biel/Bienne
Bahnhof-Gare16
032 342 44 45

4500 Solothurn
N.-Konradstr. 28
032 623 86 82

10%

Rabais pour les fans
de hockey!
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www.interlangues.org

GROUPE-EGLI.CH

IHRE SPEZIALISTEN FÜR:

– GIPSEREI

– MALEREI

– TROCKENBAU

– ISOLATION

– BRANDSCHUTZ

– IMMOBILIEN

Biel T 032 331 99 19
Gümligen T 031 952 66 76

www.opel.ch

Der neue Astra.
Ärgert die Oberklasse.

UNVERSCHÄMT
LUXURIÖS

vcr. Deux malheureuses rencontres en LNB, voici 
cinq ans déjà, c’est tout ce que le Lausanne HC a 
offert à Nolan Diem, son ancien junior. Un cas loin 
d’être isolé, tant ils sont nombreux, les juniors du 
club vaudois, à avoir trouvé leur bonheur ailleurs 
qu’à Malley. Ces dernières années, pour ne pren-
dre que les exemples les plus connus, Benjamin 
Chavaillaz, incontournable dans la défense d’Am-
bri-Piotta, Noah Rod, le talentueux attaquant au 
service de Genève-Servette, ou Igor Jelovac, roc 
de la défense du HC Bienne, ont tous tourné le 
dos au Lausanne HC après y avoir faire leurs 
classes juniors. 

Aujourd’hui âgé de 22 ans, Nolan Diem a lui 
trouvé son bonheur à Zoug. «Je ne peux évidem-
ment pas parler des autres cas, mais dans le 
mien j’ai clairement senti que Lausanne n’a pas 
tout fait pour me conserver», commente Nolan 
Diem. «Arrivé à mes 17 ans, j’ai demandé au club 
de m’aider à trouver une place d’apprentissage. 
Mais comme, à la fin de la saison, rien n’avait 
bougé, j’ai décidé d’aller voir ailleurs. Et comme 
Zoug me voulait depuis quelques années déjà, je 
n’ai pas hésité à partir là-bas». 
Depuis 2011, c’est donc en Suisse centrale que le 
l’attaquant vaudois continue sa progression. 
D’abord au sein des juniors-élites du «EVZ», puis, 
de plus en plus régulièrement, dans la peau d’un 
professionnel de LNA, où il s’est forgé une belle 
réputation de centre travailleur. Le printemps 
passé, les efforts de l’Aiglon ont même été récom-
pensés par une première convocation en équipe 
nationale. De quoi donner encore plus de regrets 
au Lausanne HC, qui préfère empiler les trentenai-
res dans son attaque. 
«Ce n’était que la préparation pour les champion-
nats du  monde, mais c’était une belle expérience et 
surtout cela m’a permis de juger le niveau. J’ai en-
core besoin de beaucoup progresser pour postuler 
à une place dans cette équipe, mais c’est forcément 
un objectif d’ici quelques saisons», commente le 
porteur du maillot No 3 de la Bossard Arena, qui 
sera donc en visite à Bienne ce soir pour la 
deuxième fois de la saison. 
Solide troisième du classement de LNA – avec 
deux rencontres disputées en moins que Fribourg 
et Zurich, les deux premiers –, le EV Zoug débar-
que dans le Seeland avec l’étiquette d’une équipe 
devenue un candidat au titre. «J’ai l’impression que 
notre équipe est encore meilleure que la saison 
passée. On a un excellent gardien, des étrangers 
incroyables. Et puis, c’est la deuxième saison de 
notre entraîneur Harold Kreis, donc on assimile 
parfaitement son système. Bref, tout va bien pour 
nous», termine le bienheureux. 

Loin de Lausanne, 
Nolan Diem s’éclate 
Comme beaucoup d’autres, Nolan Diem n’a jamais obtenu sa chance au Lausanne 
HC, son club formateur. Aujourd’hui, l’Aiglon fait les beaux jours du EV Zoug.

dm. Die Ansprüche im EV Zug sind nicht erst seit dem 
Bezug der Bossard-Arena konstant hoch und erfolgs-
orientiert. Doch – wie einige andere, hochkarätige 
Beispiele (u.a. SC Bern) deutlich machen – zwischen 
Anspruch und Realität klafft nicht selten ein grösseres 
Loch. Nicht so dieses Jahr: Einmal mehr werden die 
Ambitionen auf einen Spitzenrang deutlich unterstri-
chen, einerseits durch den nur von Fribourg-Gottéron 
übertroffenen Saisonstart, andererseits aber auch 
durch ein Kader, dem man den nächsten Schritt (end-
lich) zutraut. Doch irgendwann hat die Inkonstanz in 
Form von Leistungsschwankungen den Erfolgsweg 
abgelöst. Zug ist nach wie vor ein Spitzenteam, nach 
Verlustpunkten gar Leader, und an guten Tagen unbe-
rechenbar gut.  

Die beiden Spiele vom Sonntag (3:5-Niederlage 
gegen die ZSC Lions) und am Dienstag (3:2-Sieg zu-
hause gegen Fribourg-Gottéron) haben den Inner-
schweizern die Gewissheit gegeben, dass man «bei 
den Leuten ist». In der Frustration der Niederlage bei 
den Lions meinte Reto Suri in der «Luzerner Zeitung» 
vielsagend: «Der Kern dieser Mannschaft spielt jetzt 
schon eine Weile zusammen, wir spielen das zweite 
Jahr mit dem gleichen Trainer. Irgendwann muss es 
uns gelingen, den Schalter endlich umzulegen. Das 
war in Zürich nicht der Fall. Wir haben einige Dinge 
gut gemacht, aber über 60 Minuten gesehen waren 
wir dem Gegner nicht ebenbürtig.» Zwei Tage später, 
nach dem Heimsieg gegen Gottéron, sagte der glei-
che Spieler: «So haben wir uns das vorgestellt. Wir 
wollen im eigenen Haus der Herr sein. Mit der jüngs-
ten Serie zuhause haben wir uns einen grossen Res-
pekt erarbeitet.» 

Das mag stimmen, doch damit sich die Realität in 
der Tat auch im Anspruch widerspiegelt, wird der 
«Heim»-EVZ auswärts noch etwas zulegen müssen 
und vor allem konstanter werden, denn die drei letzten 
Auswärtsspiele haben die Zuger alle verloren, in Klo-
ten, Genf und Zürich. Dazu braucht es einen – wie bis-
her – überragenden Torhüter (Tobias Stephan ist sta-
tistisch gesehen der beste Torhüter der Liga), einen 
ebenso überragenden Topskorer (Pierre-Marc Bou-

chard wird in Zug nicht nur an seinen Skorerqualitäten 
gemessen) und ein Team, das mit dem Siegergen auf 
Reisen geht. Trainer Harold Kreis gerät ins Schwär-
men, wenn er von Bouchard spricht: «Für mich ist er 
der beste Spieler der Liga.» Der Kanadier selber sieht 
das Ganze ein wenig nüchterner und gibt die Lorbee-
ren an seine beiden Sturmpartner Dominic Lammer 
(zweifacher Torschütze gegen Gottéron, intern die 
Nummer 3 unter den Torschützen) und den neuen fin-
nischen Center Jarko Immonen weiter. Das Trio ist nur 
eine der schnittigen Offensivwaffen der Zuger. Mit Lino 
Martschini, Josh Holden und Reto Suri steht eine an-
dere Angriffsformation jederzeit bereit, ein Spiel zu ent-

Mit der neuen Halle 
stiegen die Erwartungen  
Der EV Zug ist nicht nur auf dem Papier ein Spitzenteam, er ist auch Leader nach 
Verlustpunkten. Was noch fehlt, ist die Konstanz, nicht nur im heimischen Stadion. 

 Der Zuger Nationalspieler Reto Suri (rechts), regelmässiger Torschütze wie hier gegen die ZSC Lions.  
L’international Reto Suri (en blanc) est l’un des joueurs-clés du EV Zoug. Keystone

http://www.bielertagblatt.ch/sport/ehc-biel/aktuell


Pour un sourire
parfait.

Dr Dieter Stuck
médecin-dentiste du HC Bienne
Spécialités: traitement des accidents,
reconstruction, esthétique, hygiène dentaire

Rue de Flore 32, 2502 Bienne
Tél. 032 329 30 30, www.zahnarzt-biel.ch

Dr. Pierre Magnin, Stv. Vereinszahnarzt
Spezialgebiete: Implantate,

Weisheitszähne, Oralchirurgie

Blumenrain 91, 2503 Biel
Tel. 032 365 33 44

www.oralsurgery.ch

BODYCHEC
K

MARKENCH
ECK

Tut nicht weh, bringt Sie aber
trotzdem weit nach vorne:
der unverbindliche Markencheck
von wcd.

wcd.ch

Robert Kopp AG ➔ Mattenweg 37 ➔ CH-2557 Studen
Tel. 032 373 23 73 ➔ Fax 032 373 13 69 ➔ E-Mail post@koppag.ch ➔ www.koppag.ch



Facebook
Like us on

Piscine couverte
Plage de Bienne
Patinage (TissotArena)
Garderie d’enfants

www.ctsbiel-bienne.ch

Tout dans un abo!

CTS- Congrès, Tourisme et Sport SA
60 Rue Centrale
2502 Bienne
032 329 19 50

BAROMETER ALTIMETER COMPASS

TISSOT T-TOUCH EXPERT
SOLAR

P OW E R E D B Y
S O L A R E N E R G Y

Mo/Lu–Mi/Me 8.30–19.00 h
Do/Je 8.30–20.00 h
Fr/Ve 8.30–21.00 h
Sa 8.00–17.00 h

Abonnieren Sie jetzt unseren Newsletter!

Abonnez-vous maintenant à notre newsletter!

www.centrebruegg.ch/newsletter

www.centrebruegg.ch



Seit 25 Jahren sind wir Ihr 
Nissan-Partner in Biel

Votre partenaire Nissan à Bienne 
depuis 25 ans

Solothurnstrasse 79/Route de Soleure 79 
2504 Biel/Bienne, Tel. 032 341 14 51 

www.zollhausautomobiel.ch

Schalten Sie uns ein.
Connectez-vous à
www.etavis.ch

ETAVIS JAG JAKOB AG
Maurerweg 12/Chemin de maçon 12
2503 Biel-Bienne
Tel. 032 366 22 11, biel@etavis.ch

raiffeisen.ch
Engagement

pour la région.
Ouvrons la voie

Verkauf & Service

Poststrasse 7A
2504 Biel

SPA & Beauté

Le limelight SPA a ouvert ses portes!

Souscrivez une adhésion annuelle jusqu’au 1er décembre 2015 inclus
et vous bénéficierez d’une remise de CHF 190.–

limelight SPA
Rue d’Aarberg 52

Téléphone 032 328 29 90
info@limelight-spa.ch

Profitez-en dès main-
tenant!

BESTE BESTE
P IZZA !

Pizza, die über den Tellerrand
hinausragt. Auf Wunsch gleich
mit  zwei unterschiedlich belegten

Hälften. Köstliche Pasta d‘amore.
Zum Verlieben deliziosa –  zum

Niederknien al dente. Viva Italia!

AB20 . NOVEMBER
an der Bahnhofstrasse 14in Biel.

l o s t e r i a . ch

HEUTEERÖFFNUNGan der Bahnhofstrasse 14in Biel.

l o s t e r i a . c h

AFTER-MATCH-PARTY in der SBIELBAR 

In der SBIELBAR erwarten Sie nach jedem Match feine 
Snacks, coole Drinks und heisse Beats von Live -DJ’s.

• Jeweils an Matchtagen (Fr/Sa) direkt nach dem
Spiel bis 00.30 Uhr

•  Eintritt gratis
• Place public, vis-à-vis Eingang Eisstadion
• Mehr Infos unter: www.tissotarena.ch/gastro

AFTER-MATCH-PARTY au SBIELBAR 

Après chaque match, le SBIELBAR propose un choix  
de snacks délicieux, de drinks rafraichissants et des 
Beats débridés de DJ’s  sur place. 

• Durant les journées de matchs (ve/sa) directement
après la partie et jusqu’à 00h30

•  Entrée libre
•  Place public, vis-à-vis de l’entrée stade de glace
• Pour plus d’infos:  www.tissotarena.ch/gastro

Exklusiv in der Tissot Arena


